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VROČI BOJI ZA POSEST SEVERNE SPANSKE OBAU 
FRANCIJA NOČE POMAGATI 

ŠPANSKI VLADI, DOOM LAHI 
POMAGAJO ŠPANSKIM VSTAŠEM 

Fašisti hočejo najprej zasesti severno x>bal. — Pro-
diranje proti Madridu ustavljeno. — Ženska 
navdušuje branitdje Madrida. — Fašistična ar-
mada bo po zraku dospela iz Afrike v Španijo. 

Danes se prične 'proces' Delavske Federacije 

HENDAYE, Francija, 2. avgusta. — Nasprotni 
si armade v španski državljanski vojni se borita za 
posest severne obali. Poveljnik upornikov, general 
Emilo Mola, hoče najprej zavzeti močne postojanke 
vladnih čet na severu, predno bo združil vso svojo 
vojaško silo za prodiranje čez gorske prelaze Gua-
darama pogorja proti Madridu. 

Obe stranki pričakujeta vroče infanterijske boje 
za posest Renterije, sredi med San Sebastianom in 
lrunom. Vlada je na ta kraj poslala sveže čete in rav-
no tako pošiljajo uporniki artilerijo iz Pamplone. 

Poveljstvo fašistične armade je naznanilo, da je 
bilo z madridske fronte poslanih več tisoč vojakov 
proti severu, da se polaste San Sebastiana, Bilboe 
in Iruna ter si tako zavarujejo hrbet. 

Civilisti v Oyarzune, blizu francoske meje, so 
prišli med dva ognja. Kolikor prebivalcev ni po-
begnilo, žive v kleteh, ker je mesto razdejala arti-
lerija. 

Vladno poročilo pravi, da je artilerija v Irunu 
ustavila fašistično prodiranje proti severu. 

Prvi cili uporne armade je malo mesto ob Bi-
skajskem zalivu, Psaajes. V posesti tega mesta bi 
bila upornikom odprta pot za dobavo orožja po 
morju. 

PARIZ, Francija, 2. avgusta. — Francija je po-
zvala vse velesile, da ne posredujejo v španski dr-1 

žavljanski vojni ter je posvarila one države, ki bi 
pomagale upornikom. 

Vlada je uradno naznanila, da je*njena preiska-
va dognala, da "tuje države''zalagajo upornike z 
vojnim materijalom, vsled česar si Francija pridr-
žuje pravico zalagati z orožjem špansko vladno 
armado. v r 

Nekoliko pomoči je Francija nudila španski vla-
di s tem, da je dovolila francoskim državljanom 
bojevati se proti španskim fašistom, ako imajo obi-
čajne "potne liste**. 

Po dolgi kabinetni seji je rekel notranji minister 
Roger Salengro, da je stališče Francije v španski 
državljanski vojni "nevtralno**. Glede francoskih 
prostovoljcev, ki so pri volji bojevati se proti faši-
stom v Španiji, pa je rekel, da jim ni dovoljeno no-' 
siti orožja na francoski zemlji. 

HENDAYE, Francija, 2. avgusta. — Po poroči-
lih, k i prihajajo čez mejo v Francijo, i g r a zelo va-
žno vlogo v španskem vojnem ministrstvu ženska, 
ki je znana pod imenom La Passionaria. 

La Passionaria je zbrala ženske polke, ki se bore 
ob strani vladnih čet. Njeno pravo ime je Dolores 
Ybarruri, ki je obenem članica kortesa iz premo-
ga r^kega okraja Biscaya. t 

Stara je 41 let in jo splošno razglasujejo za veli-
ko lepotico. Želela j6 postati učiteljica, pa ni imela 
denarja. Zato je brala knjige Marxa, Engelsa in 
Ljenina in je postala komunistinja. 

TETUAN, M široko, 2. avgusta. — V Tetuan pri-
hajajo iz notranjosti Maroka španske tuje legije ter 
bodo z aeroplani prepeljane na Špansko. Po nekem 
poročilu bodo prepeljane z aeroplani, ki šo dospeli 
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MLADO DEKLE 
UBILO MATER 

Hči se je razjarila, ker ni 
bila večerja gotova. — 
Mater je razsekala s se-
kiro. — Njen prijatelj 
držal materi roke. 

SPLETKARUE 
HABSBURZANOV 

V AVSTRIJI 

ČEHOSLOVAŠKA 
NAJ SE LOČI OD 
MALEANTANTE 

JOHN L. LEWIS IN NJEGOVI 
PRISTAŠI NE BODO NASTOPILI 

Otonova sestra se je vpi- Nemčija hoče Cehoslo-

BAYONNE, N. J., 2. avgu-
sta. — Mirno, kot bi popiso-
vala tenis igro, za katero je bi-
la oblečena 17 let stara Gladys 
MacKnight, ki je dovršila viso-
ko šolo, je na policiji pripove-
dovala, kako je s -sekiro udar-
jala svojo mater po glavi. 

Z ledeno mrzlimi očmi, v 'ka-
terih ni bilo nobene solze, je 
pripovedovala, kako je njen 
prijatelj, 18 let stari Donald 
Wightman, držali materi roke, 
dokler sekira ni dovršila svo-
jega dela. 

Okoli 5 popoldne je prišla 
Gladys, oblečena v tenis oble-
ko, v kuhinjo in od matere za-
htevala večerjo, češ, da se je 
dogovorila, da bo ob 6 igrala 
tenis. Mati ji odgovori, da bo 
morala počakati, da pride oče 
z dela, in da bodo skupaj ve-
čerjali. To je hčer tako razto-
gotilo, da je pograbila majhno 
sekiro in pričela ž njo mater 
udrihati po glavi, pri tem pa je 
Wightman držal materi roke 
na hrbtu. 

Ob pol šestih sta se oba mla-
da morilca odpeljala z avtomo 
bilom. Ko se je pol ure pozne-
je oče Edgar MacKnight, ki je 
inžinir pri General Cable Co., 
vrnil domov, je našel svojo 47-
let staro ženo ležati v krvi na 
kuhinjskih tleh. 

Ob desetih zvečer je policija 
oba morilca aretirala v Jer-
sey City. 

saila na dunajskem vse-
učilišču. — Namerava-
la je "zboleti", da bi jo 
brat mogel obiskati. 

vaško ločiti od Rusije 
in Male antante. — Ce-
hoslovaška ne bo odsto-
pila nemške zemlje. 

STAR jjOTELBODO PODRLI 
V Springfield, N. J., bodo 

podrli star hotel, kajti poslo-
pje ni več za rabo. V hotelu so 
svoječasno stanovali revoluci-
jonarni vojaki. 

MOLITEV JE BILA 
USLIŠANA 

INAGYKOEROES, Madžar-
ska, 2. avgusta. — Skozi leta 
sta 73 let stari Gedeon Pap in 
njegova 68 let stara žena Ma-
rija vsak dan molila, da bi sku-
paj umrla. Sedaj je bila njuna 
molitev uslišana: minuto za-
tem, ko je mož umrl v bolnišni-
ci, je umrla na svojem domu 
tudi njegova iena. 

DUNAJ, Avstrija, 2. avgu-
sta. — Monarhistični vodite-
lji, ki žive v upanju, da bo nad-
vojvoda Oton v kratkem vla-
dar Avstrije, svečano zagotav-
ljajo, da slepič Otonove sestre 
nadvojvodinje Adellieide ne bo 
zapleten v mednarodno politi-
ko. 

Nadvojvodinja Adellieide, ki 
je stara 22 let, je nedavno pri-
šla na Dunaj, da se uči zdravil-
stva. 

Ob njenem prihodu na Dunaj 
so nasprotniki Habsburžanov 
v Nemčiji in Mali antanti ta-
koj postali pozorni. Ti nasprot 
niki so v tem videli premeteno 
monarliistično strategijo. Mo 
narhisti so stopnjevaje skušali 
navaditi Avstrijce na prisot-
nost kakega Habsburžana; po-
zneje bi prihajali še drugi O-
tonovi bratje in sestre ter tako 
Otonu pripravili pot. 

Nekateri nemški listi celo 
zatrjujejo, da so jim znane po-
drobnosti o monarhistični zaro-
ti. Adellieide bi nekaj časa 
obiskovala vseučilišče, »naen-
krat pa bi oib primernem času 
"zbolela" na vnetju slepiča. 
Nadvojvoda Oton bi prihitel iz 
Belgije na Dunaj. 

Zdravljenje pa bi le počasi 
napredovalo in ves ta čas bi 
Oton ostal poleg svoje sestre. 
Niti armada Male antante ne 
bi pregnala ljubečega brata od 
postelje bolne sestre. In tak 
načrt, kako bi bilo mogoče pri-
peljati Otona v Avstrijo, bi 

bil kaj lahko izveden. 
*1 Prijazna_povest," je rekel 

monarhistični voditelj baron 
Friedrich von Wiesner," todai 
slepič "njene visokosti" je v'^8 , 

dobrem stanju in se ga ne bo 
mo posluževali za svojo propa-
gando." 

Nadvojvodinja Adelheide pa 
potem ni zbolela. 

OBSOJENI P0RT0R1ČANI 
SAN JUAN, Puerto Rioo, 1. 

avgusta. — Osem portoriških 
Tiacijonalcev, 'katerim načelju-
je Pedro Albizu Campos, je bi-
lo obsojenih, ker so s silo na-
meravali ovreči vlado Združe-
nih držav, na šest let ječe. 

PROSLAVA ŠVICARSKE 
REPUBLIKE 

ŽENEVA, Švica, 2. avgu-
sta. — Po švicarskih gorah so 
zagoreli kresovi, ko so Švicar-
ji obhajali 645. obletnico svoje 
republike.' 

Svioarsfka republika je bila 
rojena leta 1291, ko so Švicar-
ji prisegli, da se bodo osvobo-
dili izpod habsburškega jarma. 
Ko se je pričela vstaja, so po 
gorah zagoreli 'kresovi in ta 
navada se je -obdržala do da-
našnjega dne. 

Naročite se na "'Glas Naroda" 
največji slovenski dnevnik v 
Združenih državah* 
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PRAGA, Celioslovaška, 2. 
avgusta. — Komaj je bila skle-
njena avstrijsko - nemška po-
godba, ko so se pričele širiti 
govorice, da bo Nemčija prisi-
lila Čehoslovaško v pogodbo, 
ki bo Čehoslovaško ločila od 
Rusije in Male antante. 

Širši javnosti je bilo do se-
daj še malo znanega o nemški 
nameri, toda vnanji minister 
Krof ta je časnikarskim poro-
čevalcem, ko so ga obiskali ob 
priliki njegovega 60. rojstnega 
dne, povedal, da je vladi do-
broznano, da želi Nemčija skle-
niti pogodbo, po kateri bi bila 
sudetskim Nemcem dama avto-
nomija in bi bile razvezane ve-
zi s sovjetsko Rusijo. Krofta 
je rekel, da o taki pogodbi ni 
nikakega govora in ko bi Ce-
li oslo vaška hotela z Nemčijo 
skleniti kako pogodbo, ki se o 
tem najprej posvetovala s svo-
jimi zaveznicami — Francijo, 
Rusijo in Malo antanto. 

Po nemškem načrtu bi sudet-
ski Nemci dobili avtonomijo, 
toda bi bili še vedno zvezani s 
Čehoslovaško po zgledu švi-
carskih kantonov. 

Glede Rusije bi Nemčija za-
htevala takojšnjo razveljav-
ljenje čehoslovaško-ruske vo-
jaške pogodbe. 

Ako ne bi bilo znano, da sma-
tra Hitler sebe za posta-
vo, tedaj ne bi nikdo mogel mi-
sliti, da bo zahteval od Ceho-
slovaške, da se odpove zvezi, 
katero je sklenila v svoje var-
stvo proti Nemčiji. 

Kaka velesila bi sličen pred-
log kratkomalo zavrnila, toda 
Cehoslovaška se zaveda svoje-

nevarnega zemljepisnega 
položaja. Ko je Nemčija skle-
nila pogodbo z Avstrijo, so po-
litični krogi prepričani, da se 
bo nazijska agresija obrnila 
proti Cehoslovaški. Njena za-
veznica Jugoslavija ni več za-
nesljiva, ker še vedno kaže so-
vražno lice do Rusije in je v 
tesni trgovski zvezi z Nemčijo. 

Ako bi Cehoslovaška spreje-
la nemške pogoje, bi se odpo-
vedala vsakemu upanju na sa-
moobrambo. Ako bi odpoveda-
la svojo zvezo z Rusijo, bi bi-
la brez-vsake moči proti na-
daljnim zahtevam Nemčije, ker 
bi sudetske Nemce kmalu pre-
pričala, da so del nemškega 
naroda in da se morajo zdru-
žiti z Nemčijo. 

Čehoslovaško časopisje j e 
edino v prepričanju,. da more 
Cehoslovaška stopiti v gospo-
darski sporazum z Nemčijo sa-
mo s privoljenjem držav Ma-
le antante. 

Cehoslovaška je odločna v 
svojem sklepu, da ne ho sfcle-

WASHINGTON, D. C., 2. avgusta. — Izvršilni 
od£>or Ameriške Delavske Federacije bo jutri uve-
del "proces" proti dvanajstim strokovnim organi-
zacijam, ki predstavljajo tretino vsega članstva. — 
Člani teh organizacij bodo obtoženi 'Vstaje". Pri 
procesu pa obtoženci ne bodo navzoči. 

Pod vodstvom predsednika 
United Mine Workers, Johna 
L. Lewisa, si je omenjenih 
dvanajst organizacij postavilo 
za cilj, naj bodo vsi delavci, za-
posleni v tej ali oni veliki in-
dustriji, včlanjeni v posebno 

PRICETEK OLIMPIJADE V 
BERLINU 

BERLIN, Nemčija, 31. juli-
ja. — Ob največji udeležbi at-
letov bo jutri ob 4. popoldne o-
tvorjena 11. olimpijada. Olim-
pijado bo otvoril kancler Hit-
ler v stadinou, v katerem je 
prostora za 100,00000 ljudi, o-
koli stadiona pa se razprostira 
325 akrov obsežno športno po-
lje. 

Olimpijada se bo pričela, ko 
bodo tekači iz Aten dospeli v 
Berlin 

organizacijo. 
Drugi voditelji Delavske Fe-

deracije, med njimi predsednik 
William Green, pa hočejo, naj 
ostane pri starem, da naj bo-
do namreč organizirani delav-
ci vsake posamezne stroke. 

John P. Frey, predsednik 
kovinarjev, ki so včlanjeni v 

I Federaciji, zahteva, naj bo vseh 
« olimpijskim ognjem. | d -st n i h o r g a n i z a c i j 

i V Berlinu se je zbral 4o00 at-' — - --
letov iz 53 držav. 

Propagandni minister dr. P. 
J. Goebbels je 1200 časnikar-
skim poročevalcem iz vseh de-
lov sveta rekel, da z olimpij -
skimi igrami ni zvezana nika-
ka propaganda ter jih je po-
zval, da ne gledajo samo olim-
pijade, temveč tudi celo Nem-
čijo, kakoršna je v resnici. 

VLADA BO IMELA DOSTI 
HIŠ 

CHICAGO, 111., 2. avgusta. 

izključenih iz Federacije. Ve-
čina članov izvrševalnega od-
bora je na Freyevi strani. 

George Harrison, predsed-
nik unije železniških urdani-
kov, skuša izkljucenje prepre-
čiti ter skleniti z Lewisom ne-
kakšen kompromis. 

Frey bo predložil obsežen do-
kazilni materijal in ko ga bo 
izvršilni odbor preštudiral, mu 
bodo ostajale tri poti: 

ali naj prizna Lewisa in nje-
gove tovariše za krive in naj 
jih suspendira; lahko ga opro-

— Vsaka petintrideseta druži-, g t i i n m u d ( y v o H nadaljevati 
na, ki je dobila denarno pod-* 
poro od Home Owners Loan 
Corporation, bo izgubila svojo 
hišo. Henry G. Zander, Jr., dr-
žavni manager, je rekel: Vla-
da bo kmalu imela toliko hiš, 
da ne bo vedela, kam ž njimi. 

RAZOČARAN PESNIK 
BUENOS AIRES, Argenti-

na, 2. avgusta. — Pesnik Jose 
Portogallo je prejel prvo na-
grado $1500 za novo zbirko 
svojih pesmi. Njegove pesmi so 
bila razglašene za najboljše pi-
sateljsko delo letošnjega leta. 

Nato pa je up. pritožbo cer 
kvene družbe župan Vedia y 
Mitre naročil policiji, da zaple-
ni vse knjige, da so pesmi pro-
tiverske in nemoralne. 

TROCKI NA ŠPANSKEM 
LONDON, Anglija, 2. avg.— 

Bivši poveljnik sovjetske rde-
če armade Leon Trocki in Bela 
Kun, organizator svoječasne-
ga boljševiskega režima na Ma-
džarskem sta dospela na Špan-
sko in ponudila' svojo službo 
španski delavski vladi. 

pala z nobeno državo pogodbe, 
ker se drži sistema kolektivne 
varnosti. Pri volji pa je skle-
niti z Nemčijo pogodbo, ki do-
loča medsebojno spoštovanje 
obstoječih meja in ne dovolju-
je vmešavanja druge države v 
njene notranje zadeve, 

kampanjo reorganizacije; za 
devo lahko odgodi do letne 
konvencije, ki se bo vršila me-
seca novembra v Tampa, Fla. 

Ko se bo jutri začel "pro-
ces", zastopniki obtoženih or-
ganizacij ne bodo navzoči. 

Pred dvema tednoma so spo-
ročili izvršilnemu odboru, da 
po njilhovem mnenju nima 
pravice uvajati '1 procesa" in 
jih suspendirati. 

John L. Lewis se je včeraj 
bavil»s poročilom, ki ga je iz-
dal American Iron and Steel 
Institute ter v njem izjavil, da 
znaša povprečna plača jeklar-
ja 66 centov na uro, doeim zna-
ša povprečna plača v vsej fa-
brikacijs-ki industriji 57 centov. 

Lewis je rekel, da so te šte-
vilke napačne, češ, da so je-
klarji znatno nižje plačani kot 
pa delavci po sličnih industri-
jah. 

LIGA BO SKLEPALA 0 
GDANSIU 

ŽENEVA, Švica, 30. julija. 
— Odbor treh držav Lige na-
rodov se bo prihodnji teden se-i 
stal v Londonu, da razpravlja 
o. položaju, ki je nastal, ker je 
rtazijski senat v Gdansku od^ 
pravil ustavo ter odklonil po-
kroviteljstvo Lige narodov. O 
tem bodo razpravljali delegati 
Anglije, Francije in Portugal-
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LANDON IN DELAVSTVO 

Norman Thomas, somjalistični kandidat za predsedni-
štvo, je nedavno očital rppubličanskemu predsedniškemu kan-
didatu Landonu, da se ne zavzema za odpravo kompanijskih 
nnij. 

Landon mu je odgovoril, toda v odgovoru ni okušal ovre-
či Tliomasovega očitka. 

Socijalističm kandidat je hotel vedeti, kaj misli gover-
ner Landon z besedami "naj hodo delavci zaščiteni pred vme-
šavanjem s te ali one strani." 

Po Thomasovem zatrdilu je pod to pretvezo National 
Manufacturers Association -podila delavske organizatorje iz in-
dustrijskih okrajev. 

Landon je v svojem odgovoru poudaril, da se zavzema za 
svobodo govora in svobodo zborovanja. Tega mu nihče ne sku-
ra zanikati. Dostavil je, naj bo delavci prosti vsakega vpliva s 
katerekoli strani. 

Ko je Thomas pisal svojemu republičanskemn nasprotni-
ku, je predvsem vprašal: 1— Kakšno je vaše stališče z ozirom 
na sedanja prizadevanja, da se organizira delavce v industriji 
jekla ter sharecropper je in poljedelske delavce po južnih dr-
žavah? 

Governer Landon ni odgovoril na to vprašanje. 
Socijalist. kandidat je v s vojem pismu posebno naglašal, 

da so označeni organizatorji j eklarjev in share-cropperjev za 
ljudi, kateri vtikajo svoj nos v nadeve, ki jim ne smele biti nič 
mar. Nadalje je hotel vedeti Thomas, če bo Landon v slučaju 
svoje izvolitve direktno ali indirektno podpiral tako stališče. 

Tudi na to ni Landon odgovoril, dočim je skušal pojasniti 
nekaj, česar ga Thomas sploh m vprašal, namreč, kako je bilo 
lani z -milico v majnerskem štraj-ku v Kansasu. 

Dejal je, da je poslal narodno gardo v zaščito obeh strank. 
Vojakom je naročil, naj puste štrajkarjem zborovati in piketira-
ii. Kompanijskim čuvajem je prepovedal nositi orožje, če se ne 
nahajajo na kompanijski lastnini. 

Ko bodo majnerji čitali to Vpojasnilo" bodo oddali svoje 
glasove za Thomasa. Miličarji so namreč nastopili na prošnjo in 
zahtevo kompanijskih advokatov in lokalnih oblasti^ Proglašeno 
je bilo obsedno stanje. Vojaki so odprli majno stavkokazom. Pri 
vsaki majni sta smela biti samo dva piketa. 

Majnerjev v Kansas ne bo zadovoljilo Landonovo "po -
jasnilo", ostali deželi bo pa "pojasnilo" dokaz, kako se obna-
ša Landon v sporih med delom in -kapitalom. 

k • 
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Za "Glas Naroda" napisal N. H. 
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Danes je angleška posest 
skoraj povsod v nevarnosti. Še 
pomimo, kako je angleško bro-
dovje ponoeno plnlo po celem 
Pacifiku, od Beringovega preli-
va pa doli do antarktičnega 

oceana, od vzhoda, do zapada. 
V navado je bilo prišlo, kot 

nekak nepisan mednarodni za-
kon morja, da je vse najprej 
pozdravljalo Angleže, nakar so 
šele eni odgovarjali. 

Danes je Anglija na umiku 
v Sredozemlju, na Pacifiku in 
v Severnem morju, katero Nem-
ci ponosno nazivajo "Nemško 
morje." 

V Tihem oceanu si je Japon-
ska zgradila silno pomorsko in 
zračno brodovje. Cela sevej-
na Kitajska je v japonskih 10 
k ah, kamor Angleži že skoraj 
p: maj o pristopajveč. 

Angleži gube svoje trgovsko 
postojanke eno za drugo. V 
Singapore so isi sicer dogradili 
velikanske utrdbe, toda za qro 
plane take naprave ne pomeri-
jo veliko. Vsekakor je že samo 
dejstvo utrjevanja znak ang-
leške bojazni. Ta nervoznost 
je prešla tudi na Avstralce, Ki 
so se tudi začeli oboroževati. 
kakor da hi prav ne verjeli \ 
premoč matere Anglije. 

Anglija pa tudi za svojo ev-
ropsko zemljo ni ravno brc/ 
rkrbi v 'tej dobi zrakoplovstva 
^oji se Hitlerja, ki razpolaga 
bsje z ogromnim zračnim bro-
dovjem. 

Sliral 'sem od Nemcev, ki »o 
se priselili za Hitlerjevega vla-
danja, da ima trideset tisoč p> 
roplanov, kar bo vsekakor pvo-
•.irano toda. če jih ima osem ti 

ti angleška diplomacija napram 
Mussoliniju in Hitlerju. Zato 
je Anglija nervozna, ne ve, kam 
bi se obrnila. 

Sedaj snubi Hitlerja potem 
Mušsoliiiija in zopet Francijo. 
Vsled tega je pa tudi drugi nič 
ne zaupajo. Boje se njene ne-
stalnosti. 

Za primer naj nam služi nje-
na odpoved dogovora z .Jugo-
slavijo. Mussoliniju na ljubo 
je odpovedala Jugoslaviji in 
Vendar ni 'v zameno ničesar do-
bila, ali pa mogoče samo zago-
tovilo, da bo imela pred Mitsso-
linijem mir. Kako dolgo bo ta 
mir trajal, je drugo vprašanje, 
saj poznamo laški "sacro ego-
ismo", ki je sposoben pljuniti 
r.a najsvetejše pogodbe zavoljo 
svoje sebičnosti. Sicer pa Ang-
ii.ra ne zaostaja v sebičnosti za 
Italijo, zakar naj nam služi v 
dokaz isti primer. 

Svet svekakor nastopa novo 
dobo, vendar se zdi, da se Ang-
lija tega ne zaveda, zato je tako 
zbesrana. Eno je gotovo m t<* 
je, da se Anglija nikakor ne bo 
boi ila razen še se bojna osi: o-
brne direktno proti njej, km se 
pa po našem mnenju ne bo zgo-
dilo. 

Anglija bo gledala od purani 
t"r upala, da bosta Hitler in 
"Mussolini izrabila svojo arma-
de ;n svoj kredit z vojuo m 
vzhodu Evropo in na Balkanu. 
Ni vrag, <la bi potem ne piišlo 
do revolucije med Nemci in 
Lahi. Takrat se bo Angli ja od 
pahnila. 

Morda bi se hotel kdo tU-iV 
li z mislijo, češ, da želi Anglija 
krtova organizirati Liar.) naro-

svoje madžarske bratce, s kate-
rimi se shajajo p ri konjskih 
dirkah. In ti madžarski mag-
nati so izgubili nekaj svojih ve-
leposestev na Slovaškem. Za-

Mcaj bi jim lordi no pripomogli 
|do njih "lastnine!" Madžari 
bodo zavezniki vsakogar, ki se 
bo boril proti CeŠko-slo vaški 
ali proti Jugoslaviji. 

Angleži ne bodo ničesar izgu-
bili, ako poreko Hitlerju: sa-
mo vzemi si Ceško-slovašho, 
vzemi si svoje Nemce, Madža-
rom pa vrni njih grofije! Vze-
mi si. kar želiš na Ruskem, saj 
Rusi niso bili nikdar naši pri-
jatelji in boljševike sovražimo 
bolj, kakor vi, samo na s pri mi-
ru pusti. 

Nato si bo Anglija lepo roke 
umila: Storili smo svojo dolž-
nost. Vsakemu svoje! Pravi-
ca je zmagala. 

Naši ljudje bodj p i svoje1 dr-
žavnike klali, zakaj da niso An-

soč, je to dvakrat toliko, kakor I p a <ja SP bo potem za tako 
jih premore Angleška. Toliko 
jih ima, da se je angleška vlada, 
ki je pred nedavnim zvedela za 
število, bala objaviti tajnost 
nemške nadvlade v zraku. 

Ni čuda torej, da je bi. Hit-
ter zadovoljen capljati za Ang-
lijo pri gradnji bojnih ladij. 
Sedaj nam more biti ji«-:,no, za-
kaj je Anglija Mussoliniia toli-
ko popustila in zakaj hoče na 
vsak način pridobiti Italijo 
zase. 

Sedanja francoska vbilu j-
?a argleško pojmovanje prera-' 
dikalna. Angleški konserva-
tivci pač dobro vedo* kako ma-
i'o simpatij uživajo v socijalis-
lfičnih francoskih vranah. Ako 
bi mogli Angleži izbrali nad 
fašisti in soc.ijalisfti, bi se ne 
nara takoj odločili zi prve, to 
ch tudi Mussoliniju vi Hitlerju 
•̂ e morejo zaupati, p i ' zato, ker 
m a jo v izobilju vse-^, česar 

potrebujeta Mussolini in Hitler, 
dobro vspevajoČe kolonije z ne-
'zčrpljivimi surovinami. Na 
-Irugi strani pa Franci.: nič kaj 
tskega ne poirebuje : i je po 
leg tega najbližja »soseda Ang-
lije. 

Kaj naj počne Anglija T Ali 
naj sc vrne v svoj sta »i "splen 
did isolation1'! To nemogo 
če, ker je eroplan premostil Ro-
cavslvi preliv, daljava se skr 
c"'le; morje slabo k» »tje pred 
tcvražnikom. In, p i pravici 
povedano, Anglija ie preslaba, 
ca bi se mogla braniti z lastni-
mi sredstvi 

Vse te okoliščine n zročajo 
Angliji velike skrbi. Zdi se, 

gležem bolje pojasnili naše sta 
lišče. 
v Tako, in nič dri^ačc, Angli-

ja. Anglija je bila sovražna Slo-
vanom in sovražni«;^ nam bo o-
stala. Edino sredstvo, ki ga 
imamo proti njenim spletkari-
jam, je potegniti ji farizejsko 
krinko raz obraz, prej ko začne 
njen strup delovati. Rusi naj 
nam v tem pogledu služijo za 
vzgled. Japonci se še niso prav 
odločili in že je cei japonski na-
črt razgaljen pred celim sve-
tom. 

Anglija je Jugoslavijo že pro-
dala v laško klavuVo zato naj 
Jugoslavija izvaja konsekven-
ce. Strne naj se v vsaj začas-
no celoto z vsemi onimi, kate-
rim preti enaka nevarnost. 

Zapomnimo pa si, da mora bi-
ti Madžarska uničena, ka jti -e-
le tedaj bomo imeli enotno fron-
to, ki je potrebna za vz ijcm-
no obrambo. 

Peter Zgaga 

e. 

kakor da bi se bala lastne sence. 
I-zktešnje njenih diplomatov so 

rmaj,hne vrednosti v teh časih, 
ko vlada politika dejanja mes-
jto politike besed. 

Avstrijski generali so se ne-
kdaj pritoževali, češ, da se Na-
poleon ne bojuje po priznanih 
pravilih. Nekako tako se poču-

IŠČEMO GOZDARJE— 
za sekanje kemičnega lesa. —t 
Lahko si sazui kuhajo ali so na 
hram pri bossu v kempi. P.ri4 
dite ali pišite na: MORRIS 
CHEMICAL C>0., Morris, Tio-

County, Pen«*. (10x) 

n«~vo Ligo tudi sama žrtrovala. 
Ta je žal tava iz več ko enega 

•*zroka. Prvič, Mussolini in 
Hitler ne marata v Ligo, drugič 
i? Anglija tudi v stari pokojni 
.igi hotela igrati samo veliko 
.^ogo in tem potom izrabiti Li-
vrci v svone namene. Hote'.« je, 
da se Francija bije za njo, če-
prav takrat francoski interesi 
res niso bili direktno ogroža-
n :. medtem ko je Anglija s sv >-
io bojazljivostjo — kai^' zakaj 
naj bi ne rekli bobu bob? — 
"anogo, "inogo izgubila nr- ugle-
du in materijalnem :ntere-»i. 
' 'e se toi"pj takrat ni hotela bo-
riti. mar bo šla v ogenj po kos-
tanj srednjo Evrop-j ali za 
Balkan ? Ne bodimo otročji 1 

Zakaj se pa Anglija v i i 'ar 
-?e vedno peča s politiko srednje 
Evrope .ter sploh s polit:ko ne-
kdanje Lige? Samo zato, da 
Do mogla še koga drugv^vi pre-
pustiti Mussoliniju in Hitlerju 
kot žrtev za svojo varnost, za 
;:voj mir 

Sa.i ste brali, kako so v Rusi-
ji metali včasih celo laotne o-
troke volkovom, samo da so se-
be rešili. Vidite, tako v'ogo 
igra sedaj Anglija v s.vdnji in 
• vhodni Evropi. Ona »ioče na-
siliti nemški in laski pohlep z 
Balkanom in srednjo Kvropo: 
tudi z Rusijo, če bo šlo. 

Angina že sedaj sprejema 
•Ienleina, vodjo čfški:i Nemcev 
in kritizira češko-slovaško vla-
7ov češ d« ta svoje Nemce za-
tira. Pri tem ni ne vprašala 
4 "ehc pojasnilnit ' se ni ho-
tela sama prepričati, <v>; so Hen-
flnove pritožbe resnične. 
4 Tako torej, bratje Čehi, ve-

Lujte ATbionu, če hočeta na 
lastni koži spoznati, krj se pra-
vi z Angleži račune voditi. 

Zopet, kakor imajo angleški 
lordi velikanske posestva kate-
re v veliki meri rabijo za svoje 
športne svrhe, tako imajo ma-
džaifeki magnati svoja velikan-
ske veleposestva, medtem ko 
mora tako angleški, kakor ma-
džarski kmet garati na svojih 
majhnih flikah, katere zastran 
lepšega imenujejo kmetije. 

Zato pa angled i lordi, ki so 
strašno .-plivni v angleški poli-
tiki doma in n» tujem, ljubijo 

Z A CAST, NE PA Z A 
DENAR! 

Čast občinskega redarja v 
kmečki občini gotovo ni ravno 
velika, ali se je vendar našel 
človek, ki je opravljal cela tri 
leta tako službo in samo za čast, 
ne da bi hotel sprejeti zato tudi 
eno samo paro plače. Tak j e 
občinski redar v bistriški obči-
ni v bjelopoljskem srezu, Dja-
mil Hadrovič. Dovolj n\u je 
bilo, da je nosil puško in ko-
kardo, pa je najvestneje oprav-
ljal svojo službo. Šele sedaj 
po treh letih se je dal pregovo-
riti in je sprejel plačo, kakor 
mu jo je ponudila občina sama, 
ne da bi jo bil on zahteval. 

TATVINA V 
ZAGREBU 

Barbara Sever jeva in njen 
mož imata malo hišico v za-
grebški periferiji ter sta zelo 
varčna in nezaupljiva. Pola-
goma sta si prištedila lepo vso-
to 156 tisoč dinarjev in, ker 
nista zaupala denarnim zavo-
dom, sta tisočake dala v žimni-
co postelje ter na njih spala. 
Oni dan pa je sklenila Barba-
ra kupiti nove vložke za pos-
teljo. V mestu je vse nakupila 

, in potem je nazaj grede iskala 
človeka, da bi ji pomagal. Na-
letela je na nekega moža, ki je 
bil videti velik revež in vsega 
zaupanja vreden, bil pa je v 
resnici že večkrat kaznovan tat 
in vlomilec Dragutin Grrlec. 
Barbara je moža doma zaposli-
la pri preureditvi postelj in pri 

pospravljanju. Ko se je mudi-
la v kuhinji, je Grilec po na-
ključju otipal v stari žimnici 
vrečo in šop tisočakov' v njej. 
To je sreča, je mislil stari tat, 
a vendar se je nekam prestrašili 
velikega snopiča tisočakov, ker 
toliko denarja še nikdar ni vi-
del. Samo nekaj tisočakov je 
potegnil iz vreče, da " b a b a " ne 
bi tako opazila. Ko sta se za-
konca zvečer spravila k počit-
ku sta se spomnila, da j.e treba 
denar preseliti iz stare žimnice 
v novo. Vreča je bila videti v 
redu, po stari navadi pa sta de-
nar preštevala ter naštela na-
mesto 156 tisoč samo 150 tisoča-
kov. Takoj je bilo videti, da je 
»ienar ukradel 4 4 ona j fakin." 
Barbara je tekla na policijo in 
ko je "fakina' ' opisala, so se 
ji čudili, kako je mogla baš 
nanj naleteti. Ko so Griča pri-
jeli, so našli pri njem še nekaj 
preko 3.000 Din, drugo pa je 
pdtrošil, ker je dal naplačilo 
za bicikel in opremo svojega 
stanovanja in ker je tudi pre-
cej zapil v veseli družbi. Ko 
so ga vprašali, kako to, da ni 
več ukradel, je prostodušno od-
govoril: "Strah me je bilo gos-
pod. Kaj bi s tolikimi pene-
z i? " 

K je ropar pobil popotnika 
na tla in mu pretipal žepe, pa 
ri ničesar našel, je jezno za-
mrmral: 

— Ta je v treh dneh že če-
trti, ki je suh. Hkrajni čas je, 
da napravi kongres konec tej 
nesrečni depresiji. 

* 
— Ah, to je bilo nekaj stra-

šnega, nekaj strašnega — je 
pripovedoval lahkoživec svo-
jemu lahkoživemu prijatelju: 
— Le pomisli: ko sedimo si-
noči jaz, moja žena in moj o-
trok v kinematografu, se o-
zrem in opazim tik za seboj 
mojo prijateljico, na katero je 
moja žena strašno ljubosumna. 
Zdelo se mi je, da bom od stra-
hu znorel. 

— Kaj bo to! — ga je poto-
lažil prijatelj. — To ni nič v 
primeri s tem, kar sem jaz do-
živel lanii Jaz, moja prijatelji-
ca in otrok, ki ga ima z menoj, 
gremo zvečer v kinematograf. 
Naenkrat se ozrem in opazim 
mojo ženo za seboj. 

* 
Dva brezposelna reveža sta 

sedela v parku ter sanjarila o 
boljših časih. 

— Ti, kaj bi si mislil, ako bi 
naenkrat našel v hlačnem žepu 
bankovec za sto dolarjev 

— I, kaj, nič drugega kot 
da nimam svojih hlač na sebi. * 

Hišni posestnik je stopil na 
davkarijo, da poravna svojo 
davke. 

— Dobro jutro, gospod dav-
kar, davke bi rad plačal. 

Davkar: — Vi ste prvi. 
Posestnik: — Kaj, prvi, ki 

je prišel plačat? 

OGLASI NAJ SE 
rojak P. MANDIČ, 15825 Sara-
nac Rd., Collinwood, Ohio, ker 
pismo nam je bilo vrnjeno od 
pošte s 'pojasnilom " N i v se-
znamu". 

Uprava "Glas Naroda". 
(3x) 

• r 

Važno 
za potovanje. 

- K dor je namenjen potovati v stari kraj aH Jobitt kam ad 
tam, Je potrebno, da Je poučen v vseh stvareh. VsleA nafte dolgo-
letne skušnje Vam lamareno dati najboljša pojasnila in tudi vse 
potrebno preskrbeti, da Je potovanje udobno in hitro. Zato so za-
upno obrnite na nas za vsa pojasnil«. 

Mi preskrbimo vse, bodisi prošnje u povratna dovoljenja, 
potni Uste, vizeje in sploh vse, kar je za potovanje potrebno v 
najhitrejšem «asn, in kar je glavno, za najmanjše stroške. 

Nedriavljanl naj ne odlašajo do zadnjega trenutka, ker predno 
se dobi iz Washington« povratno dovoljenje. RE ENTRY PERMIT, 
trpi najmanj en mesec. 

Pišite torej takoj za brezplačna navodila bi zagotavljamo Vam, 
da boste poceni in udobno potovaU. 

SLOVENIC PUBLISHING COMPANY 
(Travel Bureau) 

216 West 1 8th Street 
New York, N. Y. 

Davkar: — Ne, 
ke rad plača. 

pr vi, ki dav-

Rojaka sta se pogovarjala: 
— Ali si moreš misliti kaj 

hujšega, kot imeti ženo, ki zna 
kuhati, pa noče' 

— 0 pač, imeti ženo, ki ne 
zna kuhati, pa hoče kuhali. * 

Nemčija je priznala zavzetje 
Abesinije. 

To se pravi, da je Hitler o-
dObril, kar je storil Mussolini 
v Afriki. To ni nič drugega 
kot medsebojno vstrezanje. 

Hitlerju se ne bo treiba bati 
protestov 'iz Rima, ko 'bo sku-
šal pogoltniti Avstrijo. 

* 
Nedavno sem čital o pogum-

ni letalki, ki namerava polete-
ti iz New Yorka naravnost v 
Rim. 

Polet je zelo tvegan in ne-
varen. 

Če čuti potrebo, naj se doma 
cskoplje. Kopelj sredi oceana je 
bila že za marsikaterega letal-
ca usodepolna. 

' * 

P I K N I K 

— Na piknik vsi! — to so 
besede prave. 

iKo slišijo- ta klic se vsi rojaki 
pripeljejo nanj s karami in z 

vlaki. 
Slovenski piknik — tam so ti 

zabave! 

Ker so dopoldne precej rosne 
trave, 

stoje pred baro v vrstah 
korenjaki, 

držeč kozarec poln v roki vsaki, 
in pojejo-: — "Naprej zastava 

•Slave!" 

Popoldne godec s svojo 
melodijo 

pokliče pare naj še zavrtijo: 
rmože, dekleta, fante in ženice. 
I 
Tedaj v naravi že ni več rosice; 
počitka v "travi se pa vsi 
v 'bojijo, 

ker -so povsiod te vražje 
! borovnice. 
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N A POClTNICAH 

si mislil, "bom šel pa jaz . . . 
Pol minute zadošča, da rešim 
dečka. Časa zadotsti, toda — 
kaka peklenska vročina!" 

No, zgani se vendar kdo! " 
so kričale ženske. " vi, pasje 
duše niste vredni, da nosite 
hlače!" 

" P a sama skoči v ogenj, ko 
si tako modra," je zabrusil ne-
kdo iz gruče. 

" T a m je gotova smrt, otrok 
pa, slaboten kot pišče, gotovo 
ni več živ! " 

" L e p o ! " sem si mislil, "ni -
hče ne gre, jaz se pa še obotav-
ljam. Razsodnost mi je zašepe-
tala, čemu bi se podajal v brez-
uspešno pustolovščino* AH mar 
vem. kje je otrok? Morda je 
padel iz nešk!" 

Trami so že zogleneli in se 
začeli nagibati v tihem tresku. 

"Končno bo potrebno vdreti 
tja, " sem si mislil, "vsaka se-
kunda je dragocena. Deček 

" I n ti si morda skočil v ogenj ( vendar ne sme zgoreti. kakor 
—- sem ga prekinil s tresočim. črv." — Toda ako ni več živ? 
glasom. — je odgovorila razsodnost — 

Skomi<piiI je z rameni in zde-j v takem primeru je pa škoda 
lo se mi je, da je lahno zardel- suknje 

Kakor navadno me je obiskal 
zvečer moj sošolec. Oba sva o 
jMM'itnicah stanovala na deželi, 
nekoliko vrst drug od drugega, 
videvala sva se pa skoraj vsaki 
dan. Bil je postaven plavolas, 
čigar sanja ve oči so zmešale že 
marsikatero žensko. Na me je 
vplivala njegova mirnost in 
razsodnost. 

Ta dan <sem pa opazil, da ga 
nekaj teži: gledal je v tla in 
se mrzlično tolkel po nogah s 
paličico. Ni se mi zdelo pri-
kladno, da bi ga spraševal po 
vzroku njegovih skrbi, pa je 
sam začel. 

" V e š " , je rekel, "danes sem 
doživel neumen dogodek." 

Začudil sem se; bilo je skoro 
nekaj nemogočega, da bi se 
mogel pripetiti "neumen dogo-
ijek" človeku, ki se je znal ta-
ko obvladovati. 

"Imeli smo," je nadaljeval, 
"danes zjutraj v vasi požar. 
Zgorela je koča." 

Tedaj me je odrinila neka 
mlada deklina, ki je hitela h ko-
či. Zaslišal sem tresk razbitih 
šip in ko je veter odgnal oblak 
dima, sem jo opazil v ok?iu ta-
ko zelo nagnjeno v izbo, da so 
se videle njene neumite njgo. 

" K a j -delaš, neumnica?" — 
sem kriknil — " tam je samo 
še truplo, ne pa otrok!" — "Ja-
na, pojdi nazaj!" — se je ču!o 
iz gruče ljudi. 

Strop se je zrušil, da so iskre 
švignile do neba. Dekli na j^ 
izginila v dimu, meni pa se je 

NOVO SREDSTVO ZOPER 
STRUPENE PLINE 

Kakor verno, po vseh večjih 
mestih sveta dertajo velika in 
betonirana podzemeljska zave-
tišča, v katera bi se v slučaju 
vojske zatekli prebivalci in se 
tako rešili (strupenih plinov. 

Ka'kor pa poročajo z Japon-
skega so tamkaj pri zadnjih ee-
vsarskih manevrih preizkusili 
novo sredstvo zoper strupene 
pline, ki se je baje zelo dobro 
ofbneslo. Nad industrijskim o-
zemfljem pri Osaki, ki je zelo 
gosto obljudeno, je letelo polno 
bombnih letal, ki bi bila v slu-
čaju resne nevarnosti lahko za-
strupila <vse ozemlje daleč na-
okrog. V Obramlbo proti take-
mu plinskemu napadu so po-
vsod po cestah naglo postavili 
šotore, ki so izdelani iz nekake 
nove tvarine. V te šotore se je 
moralo zateči vse prebivalstvo. 
Iz kake tvarine* so ti šotori iz-s'temnilo v očeh. 

" J a - n a ! " . . . se je oglasil t a i - ^ h m i , to je še skrivnost ja-

sicer pa ga je morda obsijalo 
zahajajoče sonce. 

"Vnela se je konoplja na 
podstrešju pri kmetu in kma-
lu nato streha. Ravno sem či-
tal zanimivo poglavje " S a y - a " 
a ko sem zagledal oblake črne-
ga dima, ki so se valili, in pla-
men, ki je švigal iz dimnika, me 
je prevzela radovednost, da 
sem šel gledat na lice mesta. 

Od daleč se je razlegel stra-
šen ženski krik: "Rešite otro-
k a ! " — " Držite j o ! " —- so od-
govorili. " V ogenj bo skočila in 
zgorela!'' 

Za#seboj sem zaznal neko pre-
rivanje in isti krik: "Pustite 
me! — to je moj otrok — moje 
dete!" — "Zadrž'te j o ! " so 
kričali drugi. 

Nisem mogel vzdržati, zalo 
Ljudje so bili pri delu, zato sem j sem skočil naprej. Objel me je 
naletel samo na nekaj oseb : dve 
baburi, ki sta jadikovali nad 
nesrečo, organistovko, ki je s 
podobico sv. Florijana zago-
varjala ogenj, in kmeta, ki je 
premišljeval in držal z obema 
rokama prazno golido. Od njih 
sem zvedel, dg je koča zakle-
njena, ker je odšel gospodar z 
ženo na polje. 

" T o je naš način zidave!" 
sem si mislil. "Hiša gori, kot bi 
jo napolnil s smodnikom." 

In res, v nekaj minutah je bi-
la vsa streha v plamenih, dim 
je silil v oči, ogenj je pa tako 
močno pripekal, da sem se v 
strahu za obleko mislil umak-
niti za nekaj korakov. 

Medtem je prihitelo več ljudi 
s kaveljni, sekirami in vodo; 
nekateri so začeli prodirati plot 
ki ni bil nič v nevarnosti, drugi 
so polivali z vodo na tak najeip, 
da so namočili zbrane do kože, 
ne da bi kapljica vode dosegla 
ogenj, neko žensko so pa po-
mandrali. Bil sem tiho, dobro 
vedoč, da ostala poslopja niso 
v nevarnosti, koče pa ni bilo 
mogoče rešiti. 

Naenkrat je nekdo kriknil: 
" T a m je otrok, mali Stanko!" 

" K j e ? " so spraševali. 
" V koči, spi v neškah"pod 

oknom. Naj vendar nekdo raz-
bije okno, da se še živega do-
b i ! " 

Nihče se ne gane. Slama na 
strehi je že vsa zgorela, ogro-
dje pa je žarelo, kakor razbelje-
no železo. 

Ko sem to zaslišal, mi je srce 
zadrgetalana nenavaden način. 

" A k o nihče ne pojde," sem 

plamen, dim, streha je zalirs-
Ščala, kot bi se podrla, z dim-
nika je padala opeka. Občutil 
sem, da se mi palijo lasje in 
sem se jezen umaknil: "Kakš-
na neumna domišljivost!" sem 
si mislil. Zaradi peščice člo-
veškega pepela, naj nared'in i/, 
sebe strašilo . . Potem bodo p'» 
še rekli, da sem hotel prav po 
ceni postati junak." 

na.]oči glas. 
"Precej, precej!" je odvrni-

la deklina in pohitela nazirj o-
krog mene. 

Komaj je držala v roki drčk.i, 
ki se je prebudil in se drl na vse 
grlo. 

"Deček je.torej živ?" som 
vprašal. 

" K o t bi mu nič ne bilo." 
" A dekle . . . je mar njegovi 

sestra?" 
" K a j še ! " je odvrnil, "jx»-

polnoma tuja; služi pri drugem 
gospodarju in je stara se.e 15 
let." 

" P a se ji ni nič zgodilo?" 
' Opalila si je malo robec in 
nekaj las. Ko sem šel semkaj, 
sem jo videl na dvorišču, je lu-
pila krompir, in nekaj godla 
pred se z napačnim glasom, lin-
tel sem ji izraziti svoje pri-
znanje, pa mi je naenkrat pad-
lo v i^lavo: njene divje navdu-
šenje, pa moje razsodno ravna-
nje vpričo tuje nesreče in po-
stalo me je tako sram, da nisem 
mogel ziniti niti besedice . . . 
Mi smo že taki . . . je pristavil 
in začel mahati s palico po ple-
velu ob cesti. 

Na nebu so se začele priži-
gati zvezde in hladen vfei^r je 
prinesel iz mlake žabje reglanje 
in vreščanje vodnih ptic. V«i-
vadno sva ob tej uri oba na-

ponske industrije in pa vojaš-
tva. \Tvarina je podobna ne-
koliko celuloidu, ki pa je pro-
žen in se da uponiti. Skozi to 
tvarino ne progre noben plin. 
Vendar pa jo tvarina prozor-
na kakor steklo. Prednost teh 
šotorov pa je tudi v tem, da 

j lahko te šotore postavijo kjer-
koli je potreba, in sicer jih lah-
ko postarvijo hitro in z majhni-
mi otroški, čeprav ti šotori ne 
nudijo kritja proti bombnim 
eksplozijam, vendar zadostno 
zaščitijo tiste ljudi, ki niso ime-
li več časa zateči se v kako pod-
zemeljsko. zatočišče. 

ZA SPOMENIKE GORKEMU. 

L. G a n g h o f e r : 

G r a d H u b e r t u s 
:: R o m a n :: 
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Tujec je pristopil k čolnu in v jasni meseči-

ni je Tasilo spoznal mladega umetnika, ki ga 
je preteklo zimo na prijetnih večrih mouakov-
^ke Allotrije cesto in vedno rad srečeval. 

"Forbek, Vi . ' " 
Smehljaje sta si segla v roke. 
"Zares, prijetno presenečenje! Samo povej-

te mi, Forbek, kako ste prišli nenadoma sem? 
Ali prebivate že dalj časa ob jezeru"' 

"Štirinajst dni." 
" I n to sem zvedel šele danesf Kakšna ško-

di« ! Zamujeno bomo nadoknadili, kaj n e I n 
sedaj mi povejte, kakšno naključje vas je tu 
pribilo kakor rajnega Robinzona na njegov o-
tok?" 

" V e s dan sem delal pri hišici in za sedmo u-
Zdi se, da je bil ro sem si bil naročil ladjo, 

krčmar pozabil ali.. . " 
" I n zdaj me je Previdnost izbrala za vašega 

od rešeni ka ' Torej naprej, podajte mi svojo ro-
potijo! Tako! In sedaj pridite v i ! " 

Ko je bil Forbek stopil v čoln, je obdržal 
grof Ege roko na ramah mladega moža ter se 
je obrnil k s^oji spremljevalki: 

"Dovoli mi, Ana, da ti predstavim seveda 
pri nekoliko pomanjkljivi razsvetljavi, svojega 
mladega prijatelja, Janeza Forbeka." 

Tasilo se je obotavljal, preden je imenoval 
ime mlade dame. "Gospica Herveg." 

Lahen vzklik presenečenja je bil ves odgo-
vor, ki ga je vedel najti Forbek. Tudi nemi po-
klon se je ponesrečil v zibajočem se čolnu, ki 
se je skušal rešiti peska. V ravni meri so 
pluli proti vilam. Nobene besede niso izprego-
vorili. Grof Ege je vihravo veslal in gospica 

Odsek sovjetske vlade za u -| H e r v e g . -e S e d e l a sklonjena čez ograjo, kon-
metnoistna vprašanja je izdal; 
pogoje nagradnega tekmovanja „ . 
1 ^ ' - - 'di se, da je pozdravila kakor odrešenje prili-za spomenike Maksimu Gorke-
mu v Moskvi, Leningradu in 
Gorkem. Nagradnega tekmo-
vanja se lahko udeleže tudi ino-
zemski kitarji. Za najbolje o-
snutke je določenih 12 nagrad. 
Načrte je predložiti <lo 1. okto-
bra prihodnjega leta. 

pravljala načrte za bodočnost, 
danes pa ni noboden črhnd be-
sede. Zato se mi je pa zuelo, 
da slišim krog in krog glasove :| 

" V i ste že taki!" 

ZNAMENITI ROMANI RARtA MAYA 
Kdo bi ne hotel spoznati "Vinetova", idealnega Indijanca, ki mu je 
postavil May s svojim romanom najlepši spomenik? 

_ Kjdo bi ne hotel biti z Mayem v "Padišahovi senci" pri "Obože-
valcih Ognja", *'Ob Vardarju"; kdo bi ne hotel citati o plemenitem 
konju "Rihju in njegovi poslednji poti"? 

T O SO ZANIMIVI IN DO SKRA JNOSTI NAPETI ROMANI! ! I 

IZ BAGftMBA V SlAMBlfl* 
4 knjige, s slikami. 627 strani 

Vsebina: 
Smrt Mohamed Emma; Karavana smrti; t 
Na bega- v Goro pa; Družba En Nasr 

Cena IJM 
KRIŽ«* PO JI^BOVRM 

4 knjige, 598 strani, s slikami 
Vseh!na: < 

Jezero smrti; MoJ roman ob Nilu; Kako sem 
• Melcko romal; Pri fcaronrib; Med JpzIiM 

Ona 1J§ 
PO DiVJKM SliBDISTANU 

4 knjice. 594 strani, s slikami 
Vsebina : 

Ainndlja ; Beg Iz JeOe; Krona sveta; Med 
dvema ognjema Cena .1.54 

" G L A S NARODA" 
trosil jamo v staro do-
movino. Kdor ga ho-
če naročiti za"i%oje 
•črodntke aH prijate-
lje, to lahko stori. — 
Naročnina zs atari 
kraj stane $7. — V 
Italijo Usta 
•*• i 
I j a n m 

PO ftRŽKIJ Rfc I PETA RJ EV 
4 knjige, s slikami. 577 strani 

Vsebina: 
Brata Aladžijs; RoCa • aoteskl 

-•Ob V*r»t»rja Cena ..... 
Mirlrtlt; 

Izdajalec; Na lovu; Spet iw» divjem zapadu; 
Bešeni milijoni; Dediči 

Gena S-56 

V GORAH BALKANA 
4 knjige, s slikami, 576 strani 

Vsebina: 
Kovač Šlmen; Zaroka z zaprekami: V golob-
ujaku ; Mohomedanakl svetnik 

Cena 1-50 

WINITOV 
12 knjig, a slikami. 1753 strani 

Vsebina . 
Prvikrat na divjem zapadu; Za življenje; 
NSo-či, lepa In41 Janka; Proklestvo zlata; 
Za detektiva Med Komanči - i n Apači; Na 
oeeaiMb potih; Winnetovov roman ; Sans 
Ear; m l . Komančih; W Izmet ova smrt; Win-
netova oporoka . 

Cena ...S 54 

ko, ko se je slednjič čoln ustavil pred kameni-
tim stopniščem vile. Hlastno je vstala ter za-
pustila čoln, poslovivši se od Forbeka s tihim 
pozdravom. Tasilo je sledil ter ponudil roko. 
V črni senci dreves sta izginila in Forbek je 
slišal njuna pritajena glasova. Ob vili so vo-
dila vrata in grof Ege se je zopet prikazal ob 
pristaniških stopnjicah. ' 'K je stanujete, ljubi 
Forbek?" 

" T a m za vilami, v neki kmetiški hišici, kjer 
sem našel sobico z dobro svetlobo. Toda, če 
dovolite, se izkrcam pri krčmar ju . " 

Tasilo je odrinil čoln od zidu. "Morda bo 
pri krčmarju še odprto in če vam je prav, vam 
bom še kako urico drugoval." 

"Toda prosim, gospod grof ! " 
"Brez oficijelnosti! Če ze mora biti kak na-

slov, recite: doktor!" 
Forbek se je smehljal. 4 'To mi gre*tudi laže 

z jezika." 
Dosegla sta breg. Na gostUniški terasi je go-

relo nekoliko luči. Mize so stale prazne. Po-
slednji gost se je za slovo šalil z brhko nataka-
rico. 

Tasilo in Forbek sta koračila preko osvetlje 
nega pristanišča k stopnicam. Nenadoma je 
grof Ege zadržal korak. "Gospod Forbek! Zdi 
se, da vas je nepričakovano srečanje z gospico 
Herveg presenetilo. Jaz bi tu mogel odvrniti 
vsako napačno tolmačenje." 

" V i me žalite," je resno odvrnil Forbek. — 
"Poznam jo, gospod doktor, in vem, da je go-

spica Herveg ne samo navdušena umetnica, 
i m pa k tu* 1 i dama, ki se ne 'boji nobenega ne 
sporazuma." 

"Hvala vam za to besedo. In zdaj imam 
JI vojni vzrok, da govorim, čeprav vas moram 
prositi iz nujnih razlogov za vas molk. Vi ste 
prvi, ki boste to izvedeli. Gospica Herveg je 
moja nevesta." 

8 prisrčno kretnjo je stegnil Forbek roko. 
'Tako smem tudi jaz biti prvi, ki vam bo če-

stital." 
"Sreča! Da, Forbek! Kar si človeško srce le 

more misliti o sreči, to sem našel. In hvala 
vim za vaše voščilo, ker vem, da prihaja iz 
p- št enega srca. Vedno me je vleklo k vam, vi 
sle sposoben človek in jaz ne moram oprijeti 
srečnega naključja, ki naju je danes združilo. 
Dobra prijatelja liočeva biti." 

S krepkim stiskom so se sklenile njune ro-
ke; nato sta stopila na teraso. 

Natakarica Margareta je pač pozdravila ini-
lostivega gospoda grofa z vso uslužnostjo, to-
fia po njenem trudnem obrazil je bilo opaziti, 
da ji oba zapoznela gosta nista napravila no-
benega veselja. Pojasnilo, ki ga je vedela (la-
ti, je bilo malo tolažljivo: kuhinja zaprta, sod 
pri koncu. Forbek se je moral zadovoljiti z 
mrzlo pečenko, nato je pa našla steklenico do-
brega p oren j ca. Premagujoč zelianje je Mar-
glreta sprašila krušne drobtine s prta ter se 
za vleka v temni kot terase, kjer je po nekaj 
minutah v neugodnem položaju zaprla svinče-
notežke trepalnice. 

Po jezeru in bregu je migljala mesečina, na-
rahlo je pošumevalo drevje v mlačnem vetru 
in s šelestom listja se je mešalo pritajeno žubo-
: e.-ije vode, ki je pljuskala ob drogove čoluaric 
ter zibala privezane čolne. 

Forbek je pripovedoval o uspehu svojih šti-
rinajstdnevnih študij. " T a gorski kotiček je 
pravi zlati rudnik. In zdaj imam še dva tedna 
pred seboj. Profesor Vcrner se bo čudil, ko 
bo videl mojo mapo." 

"Samo temu se čudim, da vam je dal tako 
dolg dopust!" je dejal smeje Tasilo. "Tako 
vas ljubi kot drevo svojo najboljšo vejo." 

Forbekove oči so se zalesketale. "Verner me 
ljubi s srcem umetnika, ker veruje v mojo na-
darjenost, ker upa, da bo del njegovega znanja 
živel dalje v meni. To je zame žareča izpod-
buda. Toda čestokrat me tudi stiska strah. Ce 
se je prevaral v meni?" 

'Toda Forbek! Kako pridete na take mislit 
Prav zaupanje, ki ga Verner stavi na vas, vam 
mora dati samozavesti. Ta ima bistre oči za 
vse, kar se imenuje talent. Pri vas se ni zmo-
til." 

"Tega se čestokrat spomnim in imam po-
tem zopet pogum in moč. Toda vsakdo izmed 
nas, ki misli resno s svojo umetnostjo, bojuje 
večen boj s" pošastjo bolečega dvoma. Ce bi 
imeli moji dvomi prav, bi bila to nesreča tudi 
za Vernerja. To bi bil prelom v njegovem živ-
ljenju, jaz -bi s tem izvršil zločin nad njim, še 
težji kot je izdajalstvo ali otrokova nehvale-
7,11 OSt. S^I ™ ^ V e n d a i " OŽe"' k a i ' v'' 
kar sem, za vse hvala njemu! Ko sem imel se 
s' arše sem bil i z g u b l j e n o bitje. V njegovih 
rokah sem postal nov človeški otrok. Ne more 
in ne sme se prevarati v meni." • 

VALJE PRIDE 

GALERIJA LEPIH UMETNOSTI V MOSKVI 

.1.5t 

*"• » »» » mm r » • m 

mmm 

SATAN IN ISKAWOT 
It knjig, a Bilkami, 1704 atraat 

Vsebina: . , 
IwljpnH; Turna Tirtar; Na »ledu: Nevar-
nosti nasproti: Aininrten; V treh delih sveta ; 

Naročite jih lahko pjri: 

2\f> West 18th Street 
t » T"» # ' . " f i -f t « 

2 C T I 
4 knjige, s »likami, S97 strani ' 

Vsebina : 
Boj i medvedom; Jama draguljev; Kon-
tno — ; Rili. in njegova poslednja 

Cena L58 

i 

"Glas Naroda" 
New York. JN. % , V centralnem Leninovem, muzeju v Moskvi je bila nedavno otvorjena galerija lepih umet-

nosti. Delavci z zaniman jem. opazujejo - slike ruskih^ u metnikov. 
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H č i d r u g e žene • 

i i 
ROMAN IZ ŽIVLJENJA 

ZA "GLAS NARODA" PRIREDIL: I. H. 

Nezavestna mi je padla v naročje, ko sem vstavil in 
vkrotil konja. Posrečilo se mi je jo oživiti, in sem jo nato 
Fpremil na grad Santen, ker je bUa še preslaba, da bi šla sama 
domov. Celo pot sem njenega konja vodil poleg sebe, ker se 
je baronesa prestrašila. Grad Santen se nahaja dve uri od 
mojega rojstnega mesta in sva bila od njega oddaljena kake 
pol ure. Tako sva se spoznala; prej se nisva še nikdar vi-
dela, kajti pripadala je popolnoma drugi družbi kot jaz To-
da J e istega dne, ne da bi vedel, sem si pridobil Elino srce. 
Nekoliko bila ošabna, precej razposajena in jo je njena ma-
li neizmerno razvadila, ker je bila edina njena hči. V meni 
pa je »videla svojega rešitelja, česar seveda ni bilo mogoče uta-
jiti. ^ Od te nedelje je iskala mojo druščino, kadarkoli je bilo 
mogoče, tako da je polagoma po stalo žfe malo preočito in so 
pričeli ljudje o tem govoriti. Žal, da ji ljubezni nisem mogel 
\racati, kajti niti najmanj ni bila dekle, ki bi mogla biti draga 
:iojemu srcu. Nisem pti ji moge) odreči svojega sočutja, to-
da sem se je, kolrkor je pač bilo mogoče, izogibal. Nepri-
jetno mi je bilo, ko so ljudje mislili, da se potegujem za bo-

t- E l a Pa 3« M a vedno bolj odkrita, da sem komaj 
se vedel, kaj bi počel, da bi se je z lepa odkrižal. Naravnost 
neotesano bi bilo, ako bi ji povedal, da ne mislim na to, da bi 
jo vzel za svojo ženo. Nikdar ni bila navajena na to, da bi 
ji bilo kaj 03rečeno, kar si je poželela, in na to ni mislila, da 
ru je bilo neprijetno, ako j « tako hodila za menoj. Njena ma-
ti, ki ee mi je najprej tako zelo zahvaljevala, da sem njeni 
aceri rešil življenje, je dobro opazila, da Eline ljubezni nisem 
vračal, m ker je svojo hčer božansko ljubila, je v onih dneh 
zavladala na mene velika jeza, ki je pa nikakor nisem zaslužil. I 

44Ela ni bila lepa, niti prikupijiva, toda zelo naduta, ker! 
je imela nmogo oboževalcev, ki so se potegovali za njeno bo-' 
gastrvo, česar pa ni videla. Brezmejna ljubezen njene matere 
jc se povečevala njeno nadutost in je postala razposajena in 
nasilna, da je za sebe vse zahtevala, kar se ji je zdelo poželji-
vo. Ljubila me je v resnici, toda to je bila ljubezen samo-
glavega, razvajenega otroka, fci je moral vse imeti, kar si je 
pozelel. Iz te zagate S3 drugače nisem mogel rešiti, kot da 
sem sklenil, da sem hotel za dalje časa odpotovati, da bi ji pri-
jel izpred oči. Svojega očeta sem prosil za daljši dopust in 
mu rekel odkrito, da hočem bežati pred ljubeznijo Ele pl. San-
ten. ^ Posrečilo se jI je seznaniti se z mojo sestro Kati in priti 
v naso^ hišo, ne meneč se za govorice, ki so vsled tega nastale. 
Moj oče me je s strahom poslušal in mi isto uro povedal, da 
stoji pred propadom, ako se mu ne posreči izposoditi si večje 
vsote. In v svoje veliko presenečenje sem izvedel,, da se je 
moj oce na Elino mater, baronico Santn, obrnil s prošnio za 
to posojilo." 

. L ^ o n a a h o ^ e š r e š i t i» Miklavž, ne odpotuj. Ne naspro-
tuj Elini ljubezni, temveč zasnubi jo. Drugače mi bo baroni-
ca Santen posojilo odklonila in bomo pogubljeni," mi ie rekel 
tedaj oče. 

"Obstal sem kot okamenel; nisem vedel, kaj bi storil 
i f 3 J f r i d e b a r o n i c a Santen. Moja sestra Kati pa je po-

vedala Eh, da hočem odpotovati. Ela je kot brez uma tekla 
domov povedat svoji materi, da mora umreti, ako je ne po-
ročim. 1 

v Njena mati se je prestrašila in je naglo prišla k mojemu 
očeta ter me je našla pri njem. Povedala nama je, kar ji 
je Ela povedala in me je prosila, da njene hčere ne smem go-
niti v smrt, ko seti. ji »nkrat rešil življenje. Rekla je, da 
ne bo mo^la prenesti, ako v resnici odpotujem. Mojemu oče-
tu je obljubila vso pomoč, ako se odločim, da poročim njeno 
hčer. Kaj sem hotel storiti? Vedel sem, koliko žrtev je 
baronica Santen izvila iz svojega ponosa. Ona, ponosna, 

ošabna g^spa se je morala ponižati, da je prosila priprostega 
meščana, da bi poročil njeno hčer. Smilila se mi je, in če 
sem pozieje še toliko trpel pod njenim sovraštvom, nisem 
nncdao- pozabil, da sem ono uro smatral za olajševalni povod. 
In navzlic tenra, da me je prosila, me je sovražila, ker se je 
Morala ponižati. Dovolj, privolil sem in Eli hlinil ljubezen 
m ji nikdar povedal, da me je njena mati prosila, da jo vzamem 
za svojo ženo. Mislil sem na svojega očeta, svojo mater in 
sestro; rediti sem jih hotel propada in nisem mogel napraviti 
drugače Četudi Ele nisem ljubil, pa tudi nobenemu druge-
mu dekletu nisem podaril svojega srca. Nisem bil dovolj 
sebičen, da bi bU mislil sam na sebe. Odpusti mi, da ne pri-
p o ™ u J e m ° b0J*lil, k i s e m Ji i l m o r a l i z v°jevati sam s seboj 
preerno sem se mogel odločiti, da sem se peljal na grad San-
ten, odkril Eli svojo ljubezen in jo prosil za njeno roko. Bi-
ia je presrečna, vriskala je in se smejala in bila je cel otrok 
•kateremuje bila izpolnjena njegova želja. Njena mati nama 
??dala svoj blagoslov, toda — v njenih očeh je gorelo sovra-
štvo do mene. Nikdar mi ni odpustila, da njene hčere nisem 
mogel ljubiti in da se je morala ponižati pred menoj. 

Vse sem si prizadeval, da bi Elo osrečil, kajti, ko je že 
bila enkrat moja žena, sem smatral to za svojo dolžnost. Tudi 
ni nikdar iSvedela, da je nisem snubil iz ljubezini, kajti, da bi 
to verjela, ji njen ponos ne bi dovolil. Njena mati je posta-
vila za pogoj, da bi živela pri njej na gradu. , Grad je bil 
fclednjič dovolj veli*, da sva mogla eden drugemu hoditi spo-
ta. Mora* sem tudi opustiti svoj trgovski poklic, moral sem 
se navaditi na kmetijstvo, ker bi moral po smrti baronice San-
tenorve prevzeti veliko posestvo, ki je pripadalo gradu Santen. 
Zdelo se mi je dovolj pametno, da sean v to privolil. Sedaj 
pa vem, da ji je bilo največ na me je vedno imela pod 
svojim nadzorstvom, kajti vse moje kmetijske sposobnosti bo 
bile v tem, da sem ?e povsod čutil odveč, četudi me je navda-
jala najboljša vo.ja, da bi bil na kak način koristen. Baro-
nica je obdržala vihovno nadzorstvo nad gospodarstvom — 
bila je zelo zmožna — in njen dolgoletni oskrbnik je izvrševal 
njena povelja. Za mene ni bilo skoro nobenega dela, 

KAJ ESKIMI JEDO 

Če že hočemo govoriti o tem, 
kaj Eskimo je, se moramo za-
vedati, da ima pač vsakdo, to-
rej tudi vsak narod ali vsako 
človeško pleme za svoje razme 
re svoj okus. Zlasti pa velja 
to za Eskime, ki žive docela 
ločeni od drugega sveta tam na 
skrajnem »cveru pod severnim 
tečajem. Kadarkoli pripelje k 
njiim kaka ladja, se ti prebival-
ci skrajnega severa zelo razve-
sele, ker sedaj kožuhe tjuljenev 
in severnih lisic lahko zamenja-
jo za tobak, kavo čaj in slad-
kor, kar vse imajo radi. To 
seveda velja za tiste prebival-
ce skrajnega severa, ki prebi-
vajo nekoliko niže, medtem ko 
se morajo oni, ki so še »višje 
na severu, preživljati le s tem, 
kar jim da^ta lov in ribolov. 
Med Eskimi je velika razlika. 
Tisti, ki prebivajo na južnem 
delu Gronlandije, niti nočejo 
biti Eskimi, ampak pravijo, da 
so Gronlandei. Po bolj pogos-
tem občevanju z Evropejci, z 
misijonarji, po cerkvah in šolah 
so mnogo bolj civilizirani, ka-
kor pa oni, ki prebivajo ob 
Baffinovem zalivu, v najbolj 
samotnem severu. 

Tak Eskimo se preživlja od 
mesa, ki mu ga dajo lovne ži-
vali in pa ribe. Ne pozna ne 
žita ne svežega, sočivja ne sadje. 
Zato izbira v njegovih jedeh 
res ni kaj obilna. Eskimska 
žena ne sme rib in pa živalske-
ga mesa kuhati v istem loncu, 
celo isti dan ne sme obojega ku-
hati. Taka je stara navada 
med Eskimi, ki na to tako dr-
že, d>a žensko, ki bi kaj takega 
zagrešila, kar zavržejo. Sicer pa 
ženska pri Eskimih tudi sama 

PRIDITE v 

JUGOSLAVIJO 
y dni do vaše domovine, če potu-

jete na ekspresnih parnikih 

B R E M E N 
E U R O P A 

OSEBNO VODENI 

I Z L E T 
ODPLUTJE IZ NEW YORK A 
3. S E P T E M B R A 

Na znanem paraiku 

H A N S A 
Izborne železniške zveze od Cherbourga 

in Hamburga 

HAMBURG-AMERICAN LINE 
NORIH GERMAN LLOYD 

57 BROADWAY, NEW YORK 

sodo. v kateri je bilo še nekaj 
tekočine. Ko so preiskali to 
tekočino, -so ugotovili, da je vi-
no iz brusnic. 

Eskimo ne goji čred severnih 
jelenov kakor Laponec, ampak 
lovi le divje. Kadar upleni ko-
šuto severnega jelena, ji n!aj-
pr^j iz vimena izpije mleko, 
nato skuha meso, nakar skrbno 
preišče njeno kožo od znotraj. 

Znan raziskovalec in pozna-
valec Eskimov trdi, da ima ko-
ža severnega jelena od znotraj 
polno zalizanih ličink brencljev 
ki so velike kakor naprstnik. 
V teh nabreklinah se zbira po-
leg ličink sladka tekočina, ki je 
Eskimu prava slaščica. Ker 
smo že pri tem, je treba pove-
dati, kako se Eskimi med seboj 
Časte in si izkazujejo ljubezen. 
To delajo tako, da si drug dru-
gemu obirajo-uši in jih sproti 
nosijo v usta ter jedo. Kadar 

Na parnikih, ki so debelo tiskani, se 
vrše v domovino izleti pod verstvom 

izkušenega spremljevalca. 

V letošnjem Koledarju 
je par lepih kratkih po 
vesti, ki bodo zanimale 
ljubitelje leposlovna 

ADAM V ROŽNEM VRTU 

5. avgusta: 
Aquitauia v Cherbourg 
Norma ndie v Havre 

8. avgusta: 
Europa v Bremen 
Rex v Genoa 

12. avgusta: 
Manhattan v Havre 
Queen Mary v Cherbourg 

13. avgusta: 
He de France v Havre 

15. avgusta : 
Paris v Havre 

ID. avgusta: 
Aquitania v Cherbourg 
Normandie v Havre 

-0. avgusta: 
Vuleania v Trst 

•JI. avgusta : 
Bremen v Bremen 

22. Champlain v Havre 
Conte di Savoofa v Genoa 

26. avgusta: 
Queen Mary v Cherbourg 
Washington v Havre 

28. avgusta: 
lie de France v Havre 
Europa v Bremen 

2. septembra: 
Normandie, Havre 
Aquitania, Cherbourg 

5. septembra: 
Paris v Havre ; 
Bremen v Bremen 
Rex v Genoa 

8. septembra: 
Saturnia v Trst 

9. septembra: 
Manhattan v Havre 
Queen Mary v Cherbourg 

10. septembra: 
Champlain v Havre 

12. septembra: 
lie de France v Havre 
Berengaria v Cherbourg 
Europa v Bremen 

16. septembra: 
Normandie v Havre 

17. septembra: 
Aquitania v Cherbourg 

19. septembra: 
Conte di Savoia v Genoa 

22. septembra: 
Bremen v Bremen 

23. septembra: 
I^afayette v Havre 
Washington v Havre 
Queen Mury v Cherbourg 

26. septembra: 
Paris v Havre 
Vulcan i \ v Trst 

29. septembra: 
Europa v Bremen 

30: septembra: ' 
Normandie v Havre 

ne sme z moškimi jesti iz tiste-jE^kimka začne tožiti: " O n ne 
ga lonca. Če je noseča, si mora j je več mojih uši ! " je to zname-
svojo j^d posebej kuhati in jo nje, da je mož več ne mara. 

(Dalje iprihodtajš&l 

sama kje na samem pojesti. 
Pač pa je za eskimsko žensko 

dobro to, da ji ni treba posode 
preveč natančno čistiti. Poso-
da, v kateri st je kuhala jed in 
iz katere so jo potem jedli, se 
le malce obriše s kako živalsko 
kožo ali pa s prgiščem suhega 
mahu. S iem je opravljeno vse 
pospravljanje. Kadar kuhajo 
meso, vržejo v lonec velik kos 
mesa naenkrat. Ko je kuhano 
ga mož prime z zobmi ter po-
tem odreže ^tran toliko, koli-
kor misli pojesti, nato tisti 
»večji kos, ki je odpadel od ust, 
dobi drugi zraven, ki ga dene 
med zobe in s: odreže kar misli. 
To gre okoli vseh domačih. 
Kdor pa nima noža, pa meso 
kar raztrga. Meso se kuha v 
loncih, ki so pristavljeni na ne-
kaki kameniti svetilki, v kate-
ri je ribja ali živalska mast za 
kurivo, suh mah ali lišaji pa 
za stenj. Veasih pa meso kar 
sirovo jedo, zlasti pa radi je-
do živalsko kri, ker jih varuje 
nevarnega skorbu'ta. Meso se-
vernega zajca in snežne jerebi-
ce navadno pojedo kar tamkaj, 
kjer so ujeli žival, ne da bi jo 
kakorkoli pripravili.' Prav ta-
ko lososa kar tamkaj načno, da 
so prej siti in ni 'treba čakati. 
Mroževa koža, če je enkrat do-
bro posušena in zmrznjena, jim 
je prafva slaščica. Meso in ri-
be suše kar na soncu. Meso se-
vernega jelera pa radi zagre-
bejo v sneg in led, kjer ga več 
mesecev hranijo ter ga potem 
•použijejo brez vsake škode. 
Meso kita, tjuljna, severnega 
medveda, ki pa je vedno red-
kejši, in pižmarja navadno ku-
hajo. 

Rastlinska hrana je pri Eski-
mih kaj redka. Za rastlinsko 
hrano uživajo celo sivolezeno 
vsebino želodca severnega jele-
na. Te prav nič ne kuhajo, 
ampak prav tako pojedo. Je-
do tudi čreva snežnih. jerebic 
ter njihove odpadke po snegu 
skrbno zbirajo ter s slastjo uži-
vajo. Koder raste še kaj ja-
god, jih seiveda radi bero in je-
do. Pri Jjielingu na danskem 
otoku,- Laaland so izkopali star 
grob, v katerem po našli okostje 
neke žene. Okoli okostja je le-
žal bakren oknas, lonci in čase. 
Našli so tudi dobro zaprto po-

Eskimi lahko naenkrat poje-
do silno veliko mesa. Včasih 
se tako napokajo, da se komaj 
še gibljejo. Praiv tako pa zelo 
dolgo prestanejo brez hrane, 
ker znajo tudi prav dobro stra-
dati. Pa jim niti eno niti dru-
go prav nič ne škoduje. 

Z EMLJEVIDI 
STENSKI ZEMLJEVIDI 

Na močnem papirju s plat-
nenimi pregibi 7-50 

POKRAJNI ROČNI 
ZEMLJEVIDI: 
Jugoslavija 1 30 
Dravska Banovina 30 

CANADA 
40 

ZDRUŽENIH DRŽAV 
VELIKI 40 
MALI 15 

• 

NOVA EVROPA 
.60 

ZEMLJEVIDI POSAMEZ-
NIH DRŽAV: 

Alabama, Arkansas, Arizona, 
Colorado, Kansas, Kentucky, 
Tennessee, Oklahoma, Indiana, 
Montana, Missippi, Washing-
ton, Wyoming -25 

Illinois, Pennsylvania, Minne-
sota, Michigan, Wisconsin, 
West Virginia, . Ohio, New 
York, Virginia 40 

7 
Naročilom je priloiiti denar, bodi-
si v gotovini, Money Order ali 
poštne znamke po 1 ali 2 centa. 
Ce pošljete gotovino, rekomaadi-

rajte pismo. 

K N J I G A R N A 
" G L A S N A R O D A " 

1216 W . 18 Street 
New York, N . Y . 

Sredi mnogih malih vrtov 
pariškega Bagneuxa si je neki 
Genouel uredil nasad vrtnic. 
Mnogo truda in pridnosti je 
položil v nego teh cvetlic, pre-
den je vrt uredil do dobra in 
mu je začel donašati denar. V 
svojo žalost pn je pred kratkim 
opazil, da se je bil ponoči nekdo 
splazil na vrt in mu odnesel ve-
liko število najlepših cvetlic. 
Ti nezaželjeni obiski so se po-
novili v naslednjih nočeh, pri 
čemer se je tat spozabijal tudi 
nad drugimi pridelki gospoda 
Gemouela, ki je končno sklenil, 
da si bo pomagal sam. 

Nekega večera se je postavil 
z nabito puško na skrit kraj v 
vrtu in j e čakal. Čakal je dol-
go, toda tatu ni bilo od niko-
der. Že se je danilo in že se 
je bil vrtnar odločil, da odide 
spat, ko, jo zagledal nekega 
možakarja plezati čez zid. Ma-
lo pozneje je neznanec že plenil 
po vrtu. Tedaj je Genouel ves 
besen skočil iz svojega skriva-
lišča, pomeril s puško proti 
njemu in zavpil: "Roke kviš-
ku, lopo! Sedaj sem te ujel." 

Tatu je od strahu padlo na-
kradeno. blago na tla, dvignil 
je roke, ^oda Genouel mu je po-
tem velel, naj se sleče do mu-
gega in polo?, i obleko poleg se-
be. Ko je to storil, mu je vrt-
nar obleko odvzel, nato je ste-
kel na policijo; Malo potem se 
je vrnil s policisti, tocla ugoto-
viti je moral, da je bil tat ušel. 

Kako je bilo to mogoče, saj 
ni imel mož vendar ničesar, 
kar bi si oblekel? Za srečo so 
našli v nekem žepu obleke, ki 
jo je vrtnar vzel nepridipravu, 

iizkaznico, ki je policiji omogo-
čila, da je možakarja kmalu na-
to prijela. Slo je za moža, ki 
je s svojo ženo že več let plenil 
predmestne vrtove in od tega 
živel. Med zasliševanjem je 
priznal, da je njegova žena med 
tem ko je kradel na vrtu, stala 
zunaj na cesti in pazila. Od nje 
si je bil tudi izposodil bluzo, 
ko je Genouol stekel na polici-
jo, in v tej obleki je zbežal do-
mov. ^jjudi takrat na cesti še 
ni bilo. 

V A 2 N O Z A NAROČNIKE 
Poleg naslova Je razvidno do »'daj imnte plačano naročnino. Prva 
številka pomeni mesec, druga dan in tretjs pe leto. Da nam prihra-
nite nepotrebnega dela in stroškov, Vas prosimo, da skušate naročni-
no pravočasno poravnati. Pošljite naročnino naravnost n«m ali jo 
pa plačajte našemu zastopniku v Vašem kraju ali pa kateremu izmed 
zastopikov, kojih imena so tiskana z debelimi črkami, ker so upravi-
čeni obiskati tudi druge naselbin«*, kjer je kaj naših rojakov naseljenih. 

CALIFORNIA: 
San F ram-i sco, Jacob Laoshln 

' "O LOR ADO : 
Pueblo, Peter Cullg, A. Saftič 
Walsenburg, M. J. Bayuk 

INDIANA : 
Indianapolis, Fr. Zupančič. 

ILLINOIS: 
Chicago, J. Bevčič, J. Lukanleh 
Cicero, J. Fabian (Chicago, Cloro 

in Illinois) 
Joliet, Mary Bamhich 
La Salle, J. Spellch 
Mascoutah, Frank Augustln 
North Chicago, Jo3 Zelene 

KANSAS: 
Girard, Agnes Močnik 
Kansas City, Frank Žagai 

MARYLAND: 
Kitziniller, Fr. Vodoplvec 
Steyer, J. Černe (Za Pennsylvania, 

W. Va. in Marylatv J v 
MICHIGAN: 

Detroit, Frank Stular 
MINNESOTA: ' 

Chisholm, Frank Gouže 
Ely. Jos. J. Peshel 
Eveleth, Louis Gouže 
Gilbert, Louis Vessel 
Hibbing, John Povše 
Virgina, Frank Hrvatich 

MONTANA: 
Roundup, M. M. Panlan 
Washoe, L. Champa 

NEBRASKA: 
Omaha, P. Broderlck 

NEW YORK: 
Gowanda, Karl Strnlsha 
Little Falls. Frank MasJ* 

Cleveland, Anton Bobek, Chas. Karl-
linger, Jacob Resnik, John Slapnik 

OHIO: 
Barberton, Frank Troha 
Girard, Anton Nagode 
Lorain, Louis Balant, John Kuvle 
Youngstown, Anton Kikelj 

OREGON: 
Oregon City, Ore., J. Koblar 

PENNSYLVANIA: 
Broughton, Anton Ipav«c 
Conemaugh, J. Brezovec 
Coverdale in okolica, M. Rupn'; 
Export, Louis Supantič 
Farrel, Jerry Okorn 
Forest City, Math Kamin 
Greensburg, Frank Novak 
Johnstown, John Polantz 
Krayn, Ant. TauželJ i 
Luzerne, Frank Balloch 
Midway, John Žust 
Pittsburgh, J. Pogq£ar 
Steelton, A. Hren 
Turtle Creek, Fr. Schifrer 
West Newton, Joseph Jovan 

WISCONSIN: 
Milwaukee, West Allis, Fr. Skdl 
Sheboygan, Joseph Kakei 

WYOMING: 
Rock Springs, Louis Tanehar 
Dlamondville, Joe Rollch 

Vsak zastopnik Izda potrdilo za svo-
to, katero je prejel. Zastopnike toplo 
priporočamo. 

TTPRAVA " f l U » NARODA** 

Pišite nam sa cene voznih U-
stov, reservacljo kabin in po-

jasnila ca potovanje. 
\ 

8 LOVE NIC PUBLISHING 
COMPANY (Travel Burma) 
216 W. 18th St., New York 

Sopopooopooooocgooeeooooi 

x/c 
Poleg poučnih knjig, muzikalij, iger, pesmi itd., imamo 
v zalogi precej nabožnih knjig, predvsem 

M o l i t v e n l k : e 
v krasni vezi, importiranih iz starega kraja. 

Slovenski njolitveniki: 
SVETA URA 

v platno vez 90 
v fino usnje vez . . . . . . . . . . 1 . 5 0 
v najfinejše usnje vez . —1.80 
t najfinejše usnje trda vez 1.80 

SKRBI ZA DUŠO 
v platno vez .90 
v" fino usnje vez 1.50 

» v najfinejše usnje ve« .. . .1.80 

KVIŠKU SRCA 
y imitirano usnje vez .60 
v usnje vez .80 
T fino usnje \ez 1.— 
v najfinejše usnje vez . . . .1.30 
v najfinejše usnje trda vez 1.50 
v bel celluloid vez.' 1.20 

NEBESA NAŠ DOM 
v ponarejeno L— 
v najfinejše usnje vez 1.50 
v najfinejše usnj^ trda ves. 1.60 

Hrvatski molitveniki: 
Utjehaj starosti, fina vez L— 
Slava Bogu, a mir ijndem 

fina vez. L50 

najfinejša vez. 1.60 
Zvončec nebeški, v platno .80 

fina vez. 1.— 
Vienac, najfinejša vez 1.60 

Angleški molitveniki: 
(ZA MLADINO) 

Child's Prayerbook: 
v barvaste platnice vezano .30 
v belo kost vezano 1.10 

Come Unto Me 
v platnice vezano >30 
• belo kost vezano *35 

Key of Heaven 
fino vezano .35 
v usnje vezano 70 
y najfinejše usnje vezano 1.20 

Angleški molitveniki: 
(ZA ODRASLE) 

Key of Heaven 
v celluloid vezano 1.20 
• celluloid najfinejša ves. . .1.50 
V fino usnje vezano 136 

Catholic Pocket Manual: 
• fino usnje vezano 1J0 

Ave Maria: 
• fino usnje vezano 1.40 

n KNJIGARNA "GLAS NARODA 


